
DÉBATS DU SÉNAT

Feu le sénateur Hnatyshyn et moi avons
partagé le même bureau pendant quelque
temps. Il m'a souvent fait part des difficultés
avec lesquelles sa famille avait été aux prises
à ses débuts dans l'Ouest, de ses efforts en
vue de s'instruire et de ses premières tentati-
ves dans l'exercice du droit. Et dans sa pro-
vince natale, il était parvenu au sommet dans
la profession de son choix. A Saskatoon, sa
ville d'origine où il était le mieux connu, tout
le monde le respectait et l'appréciait.

Le sénateur était extrêmement fier de sa
famille qui était très unie, et il m'a dit main-
tes fois combien lui et sa femme se réjouis-
saient que leurs enfants soient nés au Canada
et qu'ils aient été élevés dans ce grand pays
libre.

Son sourire timide, sa bonne humeur et son
solide bon sens vont nous manquer à l'avenir,
au Sénat. Je m'unis aux préopinants afin de
présenter à son épouse, à sa fille et à ses fils,
mes condoléances les plus sincères pour la
perte cruelle qu'ils viennent d'éprouver en la
personne d'un époux dévoué et d'un père ai-
mant.

L'honorable Fred M. Blois: Honorables sé-
nateurs, je désire m'unir au leader suppléant
du gouvernement, au chef de l'opposition et
aux autres orateurs pour rendre hommage au
regretté sénateur John Hnatyshyn.

Les honorables sénateurs le savent, lui et
moi avons siégé côte à côte ici pendant de
nombreuses années et maintenant, le siège
qu'il occupait à ma droite est vacant. Nous
sommes devenus des amis intimes, non seule-
ment au Sénat, mais encore au dehors, et c'est
là que j'ai pu apprécier à sa juste valeur
l'honorable sénateur Hnatyshyn. C'était un
grand Canadien et il était très fier d'être
Canadien. Il m'a dit plus d'une fois qu'il n'é-
tait pas de ceux qui attendaient du Canada
qu'il leur procure des moyens d'existence; il
estimait qu'en sa qualité de Canadien il se
devait de jouer un rôle pour faire de notre
pays un grand pays et s'y tailler une place.
Personne ne contestera qu'il y est parvenu. Il
m'a déclaré aussi qu'il était fier de pouvoir
servir le Canada dans sa vie politique et dans
le travail qu'il faisait pour aider les citoyens
les moins favorisés de notre pays: les Indiens
et les immigrants.

C'était un homme d'une grande intégrité,
un homme d'honneur, et pendant toutes les
années où nous avons collaboré étroitement,
je ne l'ai jamais entendu prononcer un mot
malveillant à l'égard de personne. Il croyait
que chacun, à l'intérieur de notre Chambre et
à l'extérieur, avait le droit d'avoir des opi-
nions, avait même le devoir de les exprimer
et qu'il fallait les écouter avec respect. Il le
croyait et il a vécu ainsi.

Il était président d'un comité sénatorial et
assistait régulièrement aux réunions des au-
tres comités où il siégeait. Il prenait part à
toutes les discussions et on écoutait respec-
tueusement ses opinions.

On l'a déjà dit, il nous manquera au Sénat
et il manquera à ses autres nombreux amis.
Je tiens à m'associer aux préopinants pour
exprimer mes plus sincères condoléances à
Madame Hnatyshyn et à sa famille.

L'honorable Paul Yuzyk: Honorables séna-
teurs, je tiens à m'associer aux autres séna-
teurs pour honorer la mémoire de notre dé-
funt collègue.

Je n'ai pu malheureusement assister aux
funérailles du sénateur John Hnatyshyn à
Saskatoon samedi dernier, car je devais pren-
dre la parole aux États-Unis.

L'absence de notre collègue se fera sentir
pendant longtemps au Sénat, de même que la
force de sa personnalité, sa chaleureuse
amitié, son charmant sourire, son empresse-
ment à collaborer à nos travaux, son attitude
courageuse face à la vie, son attachement au
Canada et son empressement à remplir les
besoins de ses concitoyens de races diverses.

Par son exemple, le sénateur Hnatyshyn a
montré que les Ukrainiens ont toujours con-
tribué à l'édification, à l'évolution et à la
grandeur du Canada dans tous les domaines,
Ses parents, qui habitaient le district de Ca-
nora en Saskatchewan, étaient parmi les mil-
liers d'agriculteurs-pionniers ukraniens, qui
sont arrivés à peu près complètement dému-
nis avant comme après le début du siècle
actuel et qui, armés d'un grand courage et
d'une confiance inébranlable en Dieu et dans
leur pays adoptif, ont défriché des millions
d'acres de terre vierge dans les Prairies, fai-
sant ainsi régner la civilisation et la prospé-
rité dans de vastes régions jusque-là inexploi-
tées.

Ses parents modestes et laborieux envoyè-
rent John poursuivre ses études jusqu'à ce
qu'il obtienne un diplôme en droit de l'Uni-
versité de Saskatoon en 1932 et devienne un
membre hautement estimé de sa profession.

Ce fut au cours de ses études universitaires
que je fis la connaissance de feu le sénateur
Hnatyshyn et je me rendis alors compte de
ses qualités de chef. Ses nombreuses initiati-
ves et ses réalisations ont déjà été signalées
par les honorables préopinants, mais les hono-
rables sénateurs me permettront d'ajouter
que les Canadiens d'origine ukranienne furent
très heureux lorsque le très honorable John G.
Diefenbaker, alors premier ministre du Cana-
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